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For Official Use Only 
請 勿 填 寫 此 欄 

Application No. 
申請編號  

Date Received 
收到日期  

 
1. The completed form and supporting documents (if any) should be sent to the Secretary, Town Planning Board (the Board), 

15/F, North Point Government Offices, 333 Java Road, North Point, Hong Kong. 
 申請人須把填妥的申請表格及其他支持申請的文件 (倘有)，送交香港北角渣華道 333 號北角政府合署 15 樓城市

規劃委員會(下稱「委員會」)秘書收。 
 
2. Please read the “Guidance Notes” carefully before you fill in this form.  The document can be downloaded from the 

Board’s website at http://www.tpb.gov.hk/.  It can also be obtained from the Secretariat of the Board at 15/F, North Point 
Government Offices, 333 Java Road, North Point, Hong Kong (Tel: 2231 4810 or 2231 4835), and the Planning Enquiry 
Counters of the Planning Department (Hotline: 2231 5000) (17/F, North Point Government Offices, 333 Java Road, North 
Point, Hong Kong and 14/F, Sha Tin Government Offices, 1 Sheung Wo Che Road, Sha Tin, New Territories). 
請先細閱《申請須知》的資料單張，然後填寫此表格。該份文件可從委員會的網頁下載  (網址： 
http://www.tpb.gov.hk/)，亦可向委員會秘書處 (香港北角渣華道 333 號北角政府合署 15 樓 – 電話：2231 4810 或
2231 4835)及規劃署的規劃資料查詢處(熱線：2231 5000) (香港北角渣華道 333 號北角政府合署 17 樓及新界沙田
上禾輋路 1 號沙田政府合署 14 樓)索取。 

 
3. This form can be downloaded from the Board's website, and obtained from the Secretariat of the Board and the Planning 

Enquiry Counters of the Planning Department.  The form should be typed or completed in block letters.  The processing 
of the application may be refused if the required information or the required copies are incomplete.  
此表格可從委員會的網頁下載，亦可向委員會秘書處及規劃署的規劃資料查詢處索取。申請人須以打印方式或以
正楷填寫表格。如果申請人所提交的資料或文件副本不齊全，委員會可拒絕處理有關申請。 

                                                                                  
 

1. Name of Applicant  申請人姓名 /名稱  

(  Mr. 先生 /  Mrs. 夫人 /  Miss 小姐 /  Ms. 女士 /  Company 公司 /  Organisation 機構 ) 

 

 

 

 

2. Name of Authorised Agent (if applicable)  獲授權代理人姓名 /名稱（如適用）  

(  Mr. 先生 /  Mrs. 夫人 /  Miss 小姐 /  Ms. 女士 /  Company 公司 /  Organisation 機構 ) 

 

 

 

 

3. Application Site 申請地點  

(a) Full address / location / 

demarcation district and lot 

number (if applicable) 

詳細地址／地點／丈量約份及
地段號碼（如適用） 

 

(b) Site area and/or gross floor area 

involved 

涉及的地盤面積及／或總樓面面
積 

Site area 地盤面積                       sq.m 平方米About 約 

Gross floor area 總樓面面積                sq.m 平方米About 約 

(c) Area of Government land included 

(if any) 

所包括的政府土地面積（倘有） 

 

                                      sq.m 平方米 About 約 

Parts 1, 2 and 3 第 1、第 2 及第 3 部分 

劉素賀  Liu, Lina

Chan kai fai

G/F, NO 20D 1ST LANE, PO SHEUNG TSUEN,
SHEUNG SHUI, NT.

40.2

3.64

http://www.tpb.gov.hk/
http://www.tpb.gov.hk/
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7. Anticipated Completion Time of the Development Proposal 

擬議發展計劃的預計完成時間  

Anticipated completion time (in month and year) of the development proposal (by phase (if any))  (e.g. June 2023)  

擬議發展計劃預期完成的年份及月份 (分期 (倘有)) (例：2023 年 6 月) 

(Separate anticipated completion times (in month and year) should be provided for the proposed public open space and 

Government, institution or community facilities (if any)) 

(申請人須就擬議的公眾休憩用地及政府、機構或社區設施 (倘有) 提供個別擬議完成的年份及月份) 

…………..………………………………………………………………………………………………………… 

…………..………………………………………………………………………………………………………… 

…………..………………………………………………………………………………………………………… 

…………..…………………………………………………………………………………………………………

…………..………………………………………………………………………………………………………… 

 

8. Vehicular Access Arrangement of the Development Proposal 

擬議發展計劃的行車通道安排  

Any vehicular access to the 

site/subject building? 

是否有車路通往地盤／有關

建築物？  

Yes 是 

 
 
 
 
 
 
 
 
No 否 

□ There is an existing access. (please indicate the street name, where 

appropriate)  

有一條現有車路。(請註明車路名稱(如適用)) 
 
............................................................................................................... 
□ There is a proposed access. (please illustrate on plan and specify the width) 

有一條擬議車路。（請在圖則顯示，並註明車路的闊度） 

 
□ 

Any provision of parking space 

for the proposed use(s)? 

是否有為擬議用途提供停車
位？ 

Yes 是 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No 否 

□ (Please specify type(s) and number(s) and illustrate on plan)  

請註明種類及數目並於圖則上顯示) 

Private Car Parking Spaces 私家車車位  

Motorcycle Parking Spaces 電單車車位  

Light Goods Vehicle Parking Spaces 輕型貨車泊車位  

Medium Goods Vehicle Parking Spaces 中型貨車泊車位  

Heavy Goods Vehicle Parking Spaces 重型貨車泊車位 

Others (Please Specify) 其他 (請列明) 

_________________________________ 

_________________________________ 

 

□ 

 

 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

 

 

Any provision of 

loading/unloading space for the 

proposed use(s)? 

是否有為擬議用途提供上落客
貨車位？ 

Yes 是 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No 否 

□ (Please specify type(s) and number(s) and illustrate on plan)  

請註明種類及數目並於圖則上顯示) 

Taxi Spaces 的士車位 

Coach Spaces 旅遊巴車位 

Light Goods Vehicle Spaces 輕型貨車車位 

Medium Goods Vehicle Spaces 中型貨車車位 

Heavy Goods Vehicle Spaces 重型貨車車位 

Others (Please Specify) 其他 (請列明) 

_________________________________ 

_________________________________ 

 

□ 

 

 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

_________ 

 
  

Parts 7 and 8 第 7 及第 8 部分 

2025年02月

車輛可由東慶路沿小路前往
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Gist of Application 申請摘要   

(Please provide details in both English and Chinese as far as possible.  This part will be circulated to relevant 

consultees, uploaded to the Town Planning Board’s Website for browsing and free downloading by the public and 

available at the Planning Enquiry Counters of the Planning Department for general information. )  

(請盡量以英文及中文填寫。此部分將會發送予相關諮詢人士、上載至城市規劃委員會網頁供公眾免費瀏覽及
下載及於規劃署規劃資料查詢處供一般參閱。)   

Application No. 

申請編號 

(For Official Use Only) (請勿填寫此欄) 

Location/address 

位置／地址  

 

 

Site area 
地盤面積  

 

sq. m 平方米   About 約 

(includes Government land of 包括政府土地       sq. m 平方米   About 約) 

Plan 

圖則  

 

 

Zoning 

地帶 

 

 

Applied use/ 

development 

申請用途/發展 

 

(i) Gross floor area 
and/or plot ratio 
總樓面面積及／或 
地積比率 
 

 sq.m 平方米 Plot Ratio 地積比率  

Domestic 
住用   
 

 

 About 約 

 Not more than

不多於 

  About 約 

 Not more than 

不多於 

Non-domestic 
非住用   
 

 

 About 約 

 Not more than

不多於 

  About 約 

 Not more than 

不多於 

(ii) No. of blocks 
幢數 
 

Domestic 
住用   
 

  
 

Non-domestic 
非住用   
 

  
 

Composite 
綜合用途   
 

  
 

For Form No. S.16-I 供表格第 S.16-I 號用

  

G/F, NO 20D 1ST LANE, PO SHEUNG TSUEN, SHEUNG SHUI, NT.

S / F S S / 2 8

Temporary “Shop and Services” for a Period of 5 Years

40.2

Village Type Development

3.64
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(vii) No. of parking 
spaces and loading / 
unloading spaces 
停車位及上落客貨
車位數目 
 

Total no. of vehicle parking spaces 停車位總數  

 

Private Car Parking Spaces 私家車車位      

Motorcycle Parking Spaces 電單車車位      

Light Goods Vehicle Parking Spaces 輕型貨車泊車位  

Medium Goods Vehicle Parking Spaces 中型貨車泊車位 

Heavy Goods Vehicle Parking Spaces 重型貨車泊車位 

Others (Please Specify) 其他 (請列明)    

__________________________________ 

__________________________________ 

 

Total no. of vehicle loading/unloading bays/lay-bys  
上落客貨車位／停車處總數 
 

Taxi Spaces 的士車位            

Coach Spaces 旅遊巴車位          

Light Goods Vehicle Spaces 輕型貨車車位  

Medium Goods Vehicle Spaces 中型貨車位 

Heavy Goods Vehicle Spaces 重型貨車車位 
Others (Please Specify) 其他 (請列明)    

__________________________________ 
__________________________________ 

  

 

Submitted Plans, Drawings and Documents 提交的圖則、繪圖及文件 

 
Chinese 

中文 

English 

英文 

Plans and Drawings 圖則及繪圖    

Master layout plan(s)/Layout plan(s) 總綱發展藍圖／布局設計圖  

Block plan(s) 樓宇位置圖  

Floor plan(s) 樓宇平面圖  

Sectional plan(s) 截視圖  

Elevation(s) 立視圖  

Photomontage(s) showing the proposed development 顯示擬議發展的合成照片  

Master landscape plan(s)/Landscape plan(s) 園境設計總圖／園境設計圖  

Others (please specify) 其他（請註明） 

____________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reports 報告書    

Planning Statement/Justifications 規劃綱領/理據 

Environmental assessment (noise, air and/or water pollutions)  

環境評估（噪音、空氣及／或水的污染） 

Traffic impact assessment (on vehicles) 就車輛的交通影響評估  

Traffic impact assessment (on pedestrians) 就行人的交通影響評估  

Visual impact assessment 視覺影響評估  

Landscape impact assessment 景觀影響評估 

Tree Survey 樹木調查  

Geotechnical impact assessment 土力影響評估  

Drainage impact assessment 排水影響評估  

Sewerage impact assessment 排污影響評估 

Risk Assessment 風險評估 

Others (please specify) 其他（請註明） 

_______________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________ 

Note:  May insert more than one「✔」. 註：可在多於一個方格內加上「✔」號 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

For Form No. S.16-I 供表格第 S.16-I 號用

  

location plan , 道路圖







 

 

 

申請地點 

Application Site 



Starter Consultant Company

 LAYOUT PLAN
樓底高度



 

 

在舖前有一段闊不少 3.5米的小路, 車輪可沿東慶路駛入 

申請地點 

Application Site 

申請地點 

Application Site 
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Government Departments’ General Comments  

1. Traffic 

Comments of the Commissioner for Transport:  

 no adverse comment on the application from traffic engineering perspective; and 

 the application premises (the Premises) are connected to the Sheung Shui Tung Hing 

Road via a section of a local access road which is not managed by the Transport 

Department. 

Comments of the Chief Highway Engineer/New Territories East, Highways Department 

(HyD): 

 no adverse comment on the application from highways maintenance perspective; and 

 the access road adjacent to the Premises is not maintained by HyD. 

2. Drainage  

Comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services Department:  

 no comment on the application from the perspective of public drainage maintenance. 

3. Fire Safety  

Comments of the Director of Fire Services: 

 no comment on the application as the application will fall into the licensing regime 

for food premises; and 

 detailed advisory comments are at Appendix III. 

4. Environment 

Comments of the Director of Environmental Protection: 

 no adverse comment on the application from environmental planning perspective; 

and 

 detailed advisory comments are at Appendix III. 
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5. Landscape Aspect 

Comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape, Planning 

Department:  

 no significant landscape impact arising from the proposed use is anticipated. 

6. Building Matters 

Comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings Department:  

 no objection to the application; and 

 detailed advisory comments are at Appendix III. 

7. Food and Environmental Hygiene 

Comments of the Director of Food and Environmental Hygiene:  

 no adverse comment on the application; 

 no Food and Environmental Hygiene Department’s facilities will be affected; and 

 detailed advisory comments are at Appendix III. 

8. District Officer’s Comments 

Comments of the District Officer (North), Home Affairs Department:  

 he has no particular comment on the application. 

9. Other Departments 

The following government departments have no comment on the application and their 

advisory comments, if any, are at Appendix III: 

 Project Manager (North), Civil Engineering and Development Department; 

 Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department; and 

 Director of Electrical and Mechanical Services. 
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Paper No. A/FSS/300 

 

Recommended Advisory Clauses 

 

(a) to resolve any land issues relating to the proposed use and the application premises (the 

Premises) with the concerned owner(s); 

(b) to note the comments of the District Lands Officer/North, Lands Department (LandsD) 

that: 

 the Government Land (GL) adjoining the Premises has been illegally occupied with 

unauthorized structure (e.g. Porch) without permission.  The GL being illegally 

occupied is not included in the application.  Any occupation of GL without 

Government’s prior approval is an offence under Cap. 28.  His office reserves the 

rights to take necessary land control action against the illegal occupation of GL 

without further notice; and 

 the lot owner/applicant shall either (i) remove the unauthorized structure and cease 

the illegal occupation of the GL not covered by the subject planning application 

immediately; or (ii) include the unauthorized structure and the adjoining GL being 

illegally occupied in the subject planning application for the further consideration by 

the relevant departments and, subject to the approval of the Town Planning Board to 

the planning application which shall have reflected the rectification or amendment as 

aforesaid required, apply to his office for a Short Term Tenancy (STT) to permit the 

structure erected and the occupation of the GL.  The application for STT will be 

considered by the Government in its capacity as a landlord and there is no guarantee 

that it will be approved.  The STT, if approved, will be subject to such terms and 

conditions including the payment of rent and administrative fee as considered 

appropriate to be imposed by LandsD.  In addition, LandsD reserves the right to take 

enforcement action against the lot owner/applicant for any breach of the lease 

conditions, including the breaches already in existence or to be detected at any point 

of time in future and land control action for any unlawful occupation of GL.  Besides, 

given the proposed use is temporary in nature, only erection of temporary structure 

will be considered; 

(c) to note the comments of the Director of Environmental Protection that: 

 in case public sewerage could not be provided, the applicant is required to properly 

treat the sewage generated from the Premises.  For example, the septic and 

soakaway system should meet the relevant requirements listed in Professional 

Persons Environmental Consultative Committee Practice Notes 1/23; 

 the applicant should meet the statutory requirements under relevant pollution control 

ordinances; and 

 the applicant is advised to control oil fume and cooking odour emission from the 

Premises with reference to ‘Control of Oily Fume and Cooking Odour from 

Restaurant and Food Business’ issued by the Environmental Protection Department 

available at:  

https://www.epd.gov.hk/epd/sites/default/files/epd/english/environmentinhk/air/gui

de_ref/files/pamphlet_oilfume_eng.pdf 

https://www.epd.gov.hk/epd/sites/default/files/epd/english/environmentinhk/air/guide_ref/files/pamphlet_oilfume_eng.pdf
https://www.epd.gov.hk/epd/sites/default/files/epd/english/environmentinhk/air/guide_ref/files/pamphlet_oilfume_eng.pdf


2 

 

A/FSS/300 

(d) to note the comments of the Director of Fire Services that: 

 detailed fire service requirements will be formulated upon referral from the relevant 

Licensing Authority; 

(e) to note the comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings 

Department (BD) that: 

 if the existing structures (not being a New Territories Exempted House) are erected 

on leased land without the approval of the Building Authority (BA), they are 

unauthorized building works (UBW) under the Buildings Ordinance (BO) and should 

not be designated for any proposed use under the captioned application; 

 before any new building works (including containers/open sheds as temporary 

buildings, demolition and land filling, etc.) are to be carried out on the Premises, prior 

approval and consent of the BA should be obtained unless they are exempted building 

works, designated exempted works or minor works commenced under the simplified 

requirements under the BO, otherwise they are UBW.  An Authorized Person should 

be appointed as the co-ordinator for the proposed building works in accordance with 

the BO; 

 for UBW erected on leased land, enforcement action may be taken by BD to effect 

their removal in accordance with the prevailing enforcement policy against UBW as 

and when necessary.  The granting of any planning approval should not be construed 

as an acceptance of any existing building works or UBW on the Premises under the 

BO; 

 if the proposed use under application is subject to issue of a licence, please be 

reminded that any existing structures on the Premises intended to be used for such 

purposes are required to comply with the building safety and other relevant 

requirements as may be imposed by the licensing authority; and 

 detailed checking under the BO will be carried out at building plan submission stage; 

(f) to note the comments of the Director of Food and Environmental Hygiene (DFEH) that: 

 pursuant to the Food Business Regulation, Cap. 132X, relevant food business licence 

is required subject to the type of food business to be operated listed in the Regulation.  

The operation of any eating place should be under a food licence issued by the Food 

and Environmental Hygiene Department (FEHD).  If the operator intends to operate 

a restaurant business in the territory, a restaurant licence should be obtained from 

FEHD in accordance with the Public Health and Municipal Services Ordinance (Cap. 

132).  For the operation of other types of food business, relevant food licences should 

also be obtained from FEHD in accordance with Cap. 132.  Under the Food Business 

Regulation, Cap. 132X, a Food Factory Licence should be obtained from his 

department for food business which involves the preparation of food for sale for 

human consumption off the Premises before commencement of such business.  The 

application for food business licences under Cap.132, if acceptable by FEHD, will be 

referred to relevant government departments for comment.  If there is no objection 

from the departments concerned, a letter of requirements will be issued to the 

applicant for compliance and the licence will be issued upon compliance of all the 

requirements; 
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 when choosing a premises, the applicant must ensure that the operation of food 

business at the subject premises is in compliance with the requirements imposed 

under the legislation administered by his department, other government departments 

and the relevant authorities.  Applicants are strongly advised to check well in 

advance the following documents: (a) the Government Lease, (b) the Occupation 

Permit of the building, and (c) the statutory plan.  No part of a food premises shall 

be located in, under or over any structures built without the approval and consent of 

the BA; 

 depending on the mode of operation, generally there are several types of food 

business licence/permits that the operator of a shop (shop & service) may apply for 

under the Food Business Regulation:  

i. if food is sold to customers for consumption on the Premises, a restaurant licence 

should be obtained; 

ii. if food is only prepared for sale for consumption off the Premises, a food factory 

licence should be obtained; 

iii. if fresh, chilled or frozen meat is sold, a fresh provision shop licence should be 

obtained; and 

iv. if milk, frozen confections, non-bottled drinks, cut fruit etc. are to be sold, 

relevant restricted food permits should be obtained; 

 proper licence issued by his Department is required if related place of entertainment 

is involved.  Any person who desires to keep or use any place of public entertainment 

for example a theatre and cinema or a place, building, erection or structure, whether 

temporary or permanent, on one occasion or more, capable of accommodating the 

public presenting or carrying on public entertainment within Places of Public 

Entertainment Ordinance (Cap. 172) and its subsidiary legislation, such as a concert, 

opera, ballet, stage performance or other musical, dramatic or theatrical entertainment, 

cinematograph or laser projection display or an amusement ride and mechanical 

device which is designed for amusement, a Place of Public Entertainment Licence (or 

Temporary Place of Public Entertainment Licence) should be obtained from FEHD 

whatever the general public is admitted with or without payment; and 

 the operation must not cause any environmental nuisance to the surrounding.  The 

refuse generated by the proposed eating place are regarded as trade refuse.  The 

management or owner of the site is responsible for its removal and disposal at their 

expenses.  The operation of any business should not cause any obstruction or 

environmental nuisance in the vicinity.  

 



dcccheng
打字機
Appendix IV of RNTPCPaper No. A/FSS/300
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